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Felelős szerkesztő :
Bárvárth Gyula.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Igmándy-utcza 60. szám.

Kéziratot vissza nem adunk. 
Nvilt-tér garmond sora 20 fit.

Tempus est iám nos de 
somno surgere!

(T) Itt az ideje annak, hogy fel­
ébredjünk álmainkból! — ezen szava­
kat irja tisztelendő testvéreinek az ősz, j 
nagytisztcletü Zsigmond püspök. Alud­
tunk eddig, mély nyomasztó álmokba 
merülve. S míg mi önfeledten csüng­
tünk az andalító, mézes álomképeken, 
Íme itt a tapasztalat, ellenségeink nem 
nyugodtak gonosz és a gaz illáikon ro­
hannak tovább romboló czéljaik tele. 
Már az álmodó is észre veszi, már az 
alvó álmát is zavarják. Óh, bár előbb 
totók volna ezt ! De elszaporodtak job­
ban mint fákon a féreg, felnit itt az 
ideje, eljött már régen, ébredjetek ! . . 
Tempus est iám nos de somno sut pe­
re ! . . .

Tisztelendő testvéreinek, a magyar

karnak irja e sorokat a békés 
természetű, galambösz egyházfejedelem. 
Mily nagy lehet a veszély, ha már a 
szolid galamboknak ajka is harczi ri­
adóba tör ki! A tisztelendő karnak 
szól e buzdítás, de azért okuljatok be­
lőle és alkalmazzátok mindenütt ma- 

jgyarok ti is, mind egy szálig, leleke­
zeli külömbség nélkül. Hisz mindanyi- 

i mik szivéből beszél, ami érdekeink 
' csüngnek atyai szivén.

„Jól tudom — irja Zsigmond
In no\T íi nnnilíik 1 ÖlCÖllt clli. V ^ 3 «-V --------:püspök

püspöknek, eisö sorban nem az ilye 
j beszéd a feladata, sőt elvemnél fogva 
I kerülöm is a napi politikába való be- 

1 avatkozást, bár vannak esetek, amelyek­
ben mint magyar főpapnak ez is kö­
telességem. Ilyen ez a mostani is, mert 
ki kellett már egyszer mondani az 
igazságot egyházi részről is. Elősző) 
teszem.

Mi lehelt az oka, hogy békés é- 
lctmódját megváltoztatja a beteges 
agg ? Mely ok kényszeríti az ősz püs­
pököt, hogy élelmedéit ember létére 
először kell ily eszközökhöz nyúlnia ?
A nemzetségi izgatás és a Katóitoké 
Noviny ! Kaméleon módjára sok szin­
te öltözik ez a százkaru polyp, de 

mindegyike közül a legveszedelmesebb 
az amely a vallás sziliét ölti magára.
A tudatlan nép könnyen hajói a mé­
zes beszédekre, de különösen azok 
hatolnak leikébe, melyek a vallás me­
zébe burkolvák. Ezek ellen kell tehát 
először küzdeni!

De necsak a papok tanuljanak eb­
ből, minden magyarnak ily papnak 
kell lenni és kell áldoznia a haza oltárán 
annyit, hogy tőle telhetöleg akadályoz­
za meg a gonoszok undok aknamun­
káját. Tegyük tehát, hisz már oly rég 
eljött ennek az ideje. Értsük meg vég-

Demira.
(Folytatás)

A Délsomogy erőlteti tárczája.

Irta: Utó.

A királyi sátor emelvényén ül gondola­
tokba merülve látásán. Szemeit-az emelvény 
alján levő szőnyegre mereszti, arczat valami 
félelmetes bus-komorság önti cl, homlokán 
mély, nehéz gond felhője borong. Maga elé 
mormog valamit, majd észreveven, hogy 
vannak körülötte sokan, körül tekint méláz­
va egy pillanatra, de ekkor, mintha eszébe 
jutna a tegnapi éjjel minden gyötrelmével, 
izgatott hangon tördeli.

__Nagy dologba hívtalak össze ben­
neteket. Malii tegnap beszélt fületek hallatá­

ra, — akkor nem adtam szavára semmit, 
de most, eh! most som az övére adok !

Megállt a király. Környezete csodálkoz- j 
va tekintett vésztjóslö szemeibe. A csend | 
félelmet keltett mindenki szivében. K félel­
met még fokozta 1 kutsán kitörő harsogása.

Megmutatom nektek, megmutatom 
Maliinak, megmutatom a hatalmas Jehova- 
nak. hogy gyűlölöm Izraelt, mert nem az 

jegy Istent imádja. Hadat viselünk, hadd 
pusztuljanak cl az erősség nélkül való va­
rosok Izraelben, hadd essék el gőgös kirá­
lyuk s felrengjen vérében. El fogja seperni 
a Kison patakja vonaglú tetemüket, lovaik­
nak körmei pedig futások miatt hadd törőd­
jenek meg. üli áldd meg c harczol Jehova, 
juda erős Istene; tape® el cllcnségidet s 
magasztald fel azokat, kik téged szeretnek. 

Fcjbúlongatás, helyeslés követé liaásan

szavait. Mindenki érző a gyűlöletet Jehu 
népe iránt, mindenki a harezba vágyott, di­
csőséget, győzelmet óhajtott, remélt, mert 
erősnek ismerte az Isten karját, félelmetes­
nek az ö haragját s nagynak Izrael 
bűnét.

Senki sem fontolgatta azt, hogy mi 
oka lehel Baásán c hirtelen elhatározásának, 
mi czólja van e sürgős harcznak, előttük 
csak az ellenség állott, ők csak Tért hittak 

: magok előtt.
De előáll a király legkedvesebb prófé­

tája, Hajjá! s eziistosengésü hangon szol.
— Nagy Izrael bűne, óh király, megél 

de mii a vereséget, de tanúsítsunk nyűgöd l- 
i ságol, ne legyünk hűtlenek a luiboru s/.ok.i- 
; sálhoz. Mint mindig, úgy most is küldj há­
romszor követet Johnhoz azt izenvén 
neki. csatlakozzék országa a miénkhez,
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melybe kegyetlen mód beleszorult Nagl 
idők múltak cl azóta, hogy nyugvóra küld­
tem őt, most azonban, mint hős Hunyadynk 
a pogány hírre, előrántalak. Sajnos, kopott 
v agy, — éves gyűrűkben rajtad rágódó 
rozsdát csak valahogyan lekaparom, azt an 
keseregjünk együtt: olyan vagy te, mint a 
homlokán megőszült komondor, — együtt 
érzel gazdáddal.

Nagy baj esett azon a gyönyörű nyel­
ven. mely lágyan, epokedve lobbon el a 
szerelmes szűz édes ajkairól s borzalmasan 
hangzik a csatakiálllásban : hajlik, ring,
mind a sylphid női alak karcsú dereka, 
pattan, mint a tulfeszitett aczélpenge siral-

re az ősz agg apostoli szavait:
Tempus est iám nos de somno

sürgőre! . . .
Zsigmond püspöknek akadt köve­

tője, Ivánkovics János rozsnyói püs­
pök átéreztc a mély szavakat s annak 
szellemében tett is. Itt közöljük nemes 
szivéből jövő rendeletét, nem szorul 

az kommentárra :
„Elrendelem eznnnel, hogy afön- 

hatóságom alatt álló összes iskolában 
a tanítás már a Il-ik osztálytól kezdve
kizárólag magyai nyelvűi töihnjól, lf.n,s(;1)0n . de dörg, mint lclketrázó szi
gyermekek a templomban magv. korbácsa a dühöng» elemeknek, ha jogait
énekeljenek, az iskolában magyar ha-
hazafias dalokat tanuljanak, az ismét- j ||yCn Vagy te gyönyörűséges szép ma
lö iskolások szintén magyar nyelven gy£U, nve|YOm s ilyennek kellett lenned hun
oktatassanak, s általában a lelkész és ; rovásaiban is, nem csüngő,, - büngtél te
tanító vállvetett munkával arra tőre- j soha, hanem buszken hordtad az érzelmeket 
anno vanvLL lv gikc. magaddal, hisz csak is Így sirt néped „nl-

kedjenek, hogy a in,vh • li6ja. midőn te sírtál - csak is igy viharoz-
res oktatása terén mind nagyobb ue ^ a !(gj.esedós halálmcgvetésig, mert
inényekct bírjanak úgy az iskolában, lclked vnn
mint az iskola falain kívül lelinulatiii. y most................ '■ I
Az egyházkerületi tanfelügyelő köteles- Rovás esett Zilál, Tuhutuin omlókén,
Sése lészen e rendeletcmct szigorúan melyet Fadrusz János művész ajándékozott 

• u vala, bizonyára nemesebb czélzattal, meg
ellenőrizni. . I som álmodva az átlcos irodalmi vitái, mely

Magyarok istene, ha sziveden v - kmföld becses szine elé tálaltatott.
seled még nyomorgó hazánk sorsat,

yen főpapokat adj a nemzetiség 
ikta vidékekre s a haza mentve lesz!

A Tuhutuin emléket Wesselényi báró, 
volt Szilágy megye főispánjának emlékére 
készült érezszobor leleplezési ünnepélyén 
adták ál a nyilvánosságnak, tetején a turul 
madárral, felirata pedig, Király Pál tanácsá­
csára hun rovásos vers. Hz eddig rendben 
volna, hanem inast következik a botrány. 

Ezen rovásos-irás állítólag a X \ 11. szá-
.. .. . . I, ....... zad eleiéből származó Karacsay-codcx jeleitTnhh csatái dicsőségesen veszteti rozs- .i . ....

, . . . I ivei véli iil és igéit tartalmazza, mely codexben tomegc- kardomat újból kirántom lui\laU)ui,

son fordulnak elő oly szavak, mik nyolvuji- 
tásunk, nyelvünk újra születése idejében 
láttak először napvilágot, tehát a tartalom 
anachronizmusa emellett bizonyít, hogy e 
mü-talmi. A mi, ha kisül, akkor a fontos 
codex nem lesz más, mint egy hamis ákom- 
hákomokkal összefirkált szarná, ság, 
csakhogy mi lesz akkor a Tuhutuin emlék 
felirata ? Hz most: ante oculus omnium, ott 
ékeskedik.

Legclszomoritúbb a dologban most az, 
hogy az irodalmi támadással szemben Király 
>ál a külföldi tudományos világból akarja 
összeállítani azt a szak bizottságot, mely 
hivatva lesz a Karacsay-eodex igaz vagy talmi 
volta felett dönteni. Legyen bár Király Pál­
nak igaza, vagy süljön ki a codex silánysá­
ga, irodalmi harczunk felett mindenesetben 
a külföld gúnyos hahotája tör ki.

Nem igy kellett volna, jó és tudós 
Király Pál uram, a dolgot nyélbe sütni, liá­
nom, ha már személyes okoknál fogva ne,« 
egyes hazai nyelvtudósból álló bizottság Íté­
letét kifogásolta, ott van a m. t. Akadémia, 
vagy közokt. mimisterünk, a kiknek külön­
ben, — véleményen, szerint, amúgy is hiva 
tásos kötelessége lett volna gézen kényes 
természetű ügyet kézbe fogni, s, ha a codex 
csakugyan értéktelen irka-firkának tudódik 
ki, zajtalanul bár, de irgalmatlan kézzel ir­
tani ki a dudvát.

Elég szomorú, hogy édes nyelvünkön 
idegen kéz üt szünetlenül sebet, s most ma­
gunk is tépjük, szakgatjuk azt V

Bűnhődjek bár Király Pál, ki a codex 
hitelességét makacsul védi, vagy a megtá­
madó, de ne bűnhődjék a nyelv, mert bizony

Őszi levelek.
A zilahi rovás.

Isten, ha Jigy kezeljük, maholnap az 
idegen gunva lesz sibarita testünkön.

is

egyen alattvalód s imádjuk együtt Jehovát. 
Kedves e nép is Istenünk előtt, ne küldjük 
öt se a Seolba, mikor megtéríthetjük s 
majdan atyáihoz mehet. Bölcs király, lékozd j 
heved, halld meg az ur küldöttének szavát, i 
küldj háromszor követet Jzracl fásult szivii, 
népéhez, fclfuvalkodott királyához, hátha 
megtér, hátha meghódol.

— Tedd meg, mit e próféta mond, 
királyunk ; Isten szava ez — mond a király 
környezete.

— Bár nincs késedelemre idő s ha­
mar kell a gyomot kiszedni, gyorsan kell fa 
fekélyt kivágni, — de ám legyen, küldje tok- 
követet s ha visszatér, jelentsétek.

Rögtön követet küldenek Johnhoz. A 
sátrak előtt imádkoztak a papok, hogy a 
követ sikeresen járjon el a kiküldetésében. 
Sok idő eltelt már elmenetele óta. Még 
mindig vártak, még meg kellett, várniuk a 
második negyed végét. S ha ekkor sem jön 
meg. küldik a másikat.

A második negyed is eltelt, a követ 
mégsem érkezett meg.

A papok remegő ajakkal tördelek az 
ima szavait, a második követet is útnak 
bocsáták, az ég beborult, tépett felhők fosz­

lányai úszkáltak a légben.
Mikor a második követ sem érkezett 

meg a kitűzött időre, a proléták hamuval 
hintek meg fejőket, ruháikat inegszakgaták 
s ostromolva az eget imádságaikkal, útnak ; 
ereszték a harmadikat is.

Telt múlt az. idő s Íme, az elküldött j 
követek helyett izraeli áll meg a papok előtt | 

liaásánt hivatja. Baásán meg is jelen.
Hol vannak követeim V Mii Ízen

Jehu V
Nagy király! John leölcté mind­

három követed s engem azzal az üzemeltei 
küldött el. hogy elkezdve rajtad, minden 
alattvalódat kétszer hagyja el neje.

Klszörnycdés moraja zúgott végig a 
sokaságon, a király hatalmas fegyverével a- 
gyonsujlá a rettenetes izenet hozóját.

Kétszer hagyja el neje ! V Ennél na­
gyobb átkot nem mondhat senki fa válasz­
tott népnek, ennél arezpiritóbb üzenetet 
nem küldhetett volna Jehu.

A halmok'a, megharsannak a , trombi­
ták, a sereg egyszerre összeverődik, liaasan 
szilaj lovára kap, a sereg elé robban.

A szemek villognak, az izmok duzzad­

nak feszülnek, mindenki harezot óhajt, 
mindonik vert szomjazik.

Egyszerre csak ürümrivalgás tolt he 
hegyet-halmot, mintha győzelem-kiállást hal­
latnának, Szép fehér öszvéren, feliér.len-szö­
vetbe öltözve vágtat a király leánya, Demi- 
ra atyja mellé. Fegyverzete csak egy kis 
tör. egy szív átszegzésére az is elég. Be 
mit mondok, két gyilkoló szeme többet él 
minden fegyvernél, dárdánál, paizsnál. A 
kire azokat ráveti, lehanyatlik annak karja, 
eltompul annak kardja, meg van sebezve 
mélyen annak szive.

Kebléből egy kis sípot vesz elő Deini- 
va_ Belcfú, felsír a sip, az ürümrivalgás vé­
gett ér, elhal a szó mindenki ajakán, csak 
a fegyverek zörrenése, a paripák patáinak 
dübörgése haitik.

Bőim síkságán megáll a sereg s vár, 
Nem sokáig kell várnia, mert a távolból ter­
hes felhőként Jolin csapatja közéig. Kiöl a 
vezér. Bosszút lihegve vágtat jo lován, csa­
pa Ij át messze elhagyva maga mögött.

Midőn már közel van egymáshoz a két 
csapat, Baásán megindul, a dúlyfüs paripák 
elömhbannak, kopja dárda perdül s nem 
hullik a vérküdös, korongos égre más. csak

»
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ti I R E K.

"©állomás.
Hat évre járok számkivetve.
Betegen, árván, egyedül.
Hat év után sötét utamra 
Az első fénysugár derül.

Ma még ragyog . . . s én szövök újra | 
Ábrándos, boldog terveket.
De holnap, ah, ki tudja holnap 
Már mindent elveszíthetek.

Lantos.

— Hymen. Felsőhaári szilágysomlói 
Bálhor Elemér és neje Wilcsek Berta le­
ányát Melániái e hó 11-én Dclkováczon el­
jegyezte fodroveczi és borkovcezi Fodróczy 
Sándor és neje miske-monostori Thassy Ma­
thilde fia Elemér es. és kir. hadnagy a va- 
rasdi uhlánus ezredben.

— Ev. ref. lelkész választás Folyó hó 
6-án a megüresedett viszi»i ev. rof. lelkész! 
állást választás utján töltötték be. A válasz­
tást Sereyélyi Dezső hatvani lelkész (egyhá­
zi) es Szabó Sándor ügyvéd szigetvári (világi) 
elnökük vezették. Kilenezvenhat jogosult sza­
vazó közül leszavazott 74. A leadott szava­
zatokat mind Bakom István belesi káplán 
nyerte el. Ki ez szerint Viszló és a hozzá 
tartozó községeknek egyhangúlag megválasz­
tott lelkésze lett.

— Zsidó ünnepek. Péntek este vette 
kezdetét a zsidók legnagyobb ünnepe a 
Jom-kippur, az engesztelés napja, mely 
szombaton volt. Ezen a napon a zsidó em­
ber egész napi koplalással és imával végzi 
a kiengesztelés tényét. A zsidó ünnep a 
bibliai időkből való. Az esti áj tatosságon a 
leol nidre éneket is imádkozzék, mely a 
legszebb és legmoghatúbb dallama a zsidók­
nak.

Elcsipet vadorzó. Bunked József 
pettendi vadorzót midőn a határban vadá­
szott a szigetvári csendőrük elcsípték fogy va­
rét elkobozták és feljelentették a fnszolgabí­
róságnál.

Meghívó. A \ őrös kereszt egylet 
Szigetvár és vidéke fiók-egylete az 1902. évi 
október hó 25. napján Szigetvárait a Koro­
na szálló“ összes termeiben jótékony l o m- 
b o I a és I á nézést é 1 y t rendez, mely­
re n. é. közönséget ezennel meghívja. A 
tombola a Korona szálló éttermében és ká­
véházi helyiségében fog megtartatni, s esti 
8 órakor pontosan kezdődik. A lánczestély 
a tombola után a szálló dísztermében lesz 
megtartva. Tombolaestélyre szóló belépő­
jegyek, melyekkel egv-egy tombolajegy jár, 
esti 7 órától kezdve szomélyenkint I koro­
náért válthatók a tombola helyiségeiben. 
Minden további tombola-jegy ára legalább 
40 fillér. A tánczestélvre szóló belépőjegyek 
a tombola estély és láneznmlalság színhe­
lyén szcmélenykinl I koronáért, ,‘i tagú 
család részére 2 K 40 lillérérl, több tagú 
család részére íl koronáért válthatók. Tekin­
tettel a jótékony czélra, a tombola tárgyak 
az egyesület tagjainak szives adományaiból 
állíttatnak össze, miért is úgy a n. é. kö­
zönség köréből felajánlotl tombola tárgyak, 
mint a tombola- és tánezeslélven adót l'cliil-

A lieczi gyilkosokat elítélték! Annak 
idejön megírtuk lapunkban hogy Jakab Já­
nos hegyi béczi jómódú polgárt a felesége 
és fia eltelették láb alól. Felbéreltek ugyanis 
egy ottani Xeuerer nevű embert ki vállalko­
zol.!, hogy 100 írtért agyonlövi az öreget 
Neuezer Ígéretét be is váltotta, mert tavaly 
karácsonykor agyonlőtte Jakabot.A gyilkosok 
fölötte e bélen Ítélkezett az esküdt szék Kapos 
váron. Es mindhármat életfogytiglani fegy- 
bázra Ítélték.

— Tolvaj czigány asszonyok. A jó fa­
lusi népet csak folyton megkárosítják' a kó­
bor cziganyok- Ígytörtént f. hó 4-én Szoli­
mámban is hol Porolni Jánosáé szobájába 
bárom czigány asszony surran! be s önnel 
több ruhaneműi loptak. A bárom tolmi 
közül Káhnáne.sa körnv • k•':í sikerült a hár- 
sagyi eseiidőrök'iiek vgvel. lúddiu/os Katit 
el lógni a másik kellő pedig elmenekült.

Uj bankjegyek. Csak néhány hónap­
pal ezelőtt bocsátották ki az uj ötvon koro­
nás bankjegyet s már o hónap folyamán a 
százkoronás bankjegy is forgalomba kerül, 
a melyet jövő óv január közepén az uj ezer

fizetések köszönettel fogadtatnak és hírlapi koronás bankjegy követ. Az uj banjogye 
lag nyugtázta Inak. Az adományok Dr. Kristi külsejét egyelőre még titkolják, csak annyi 
lxíla egyleti jog\ /.ö Jaknsara küldendők. hizonvos? hncvv ny ezer koronás brinkjojíy>17. orvos. h
Fölkérjük a hölgyeket., hogy egyszerű öltő- i
zetben jelenjenek meg. turonyi Biedermann ]csz az első szeczcsziós bankjegy. Az a 
Ottón/' a vörös kereszt egylet elnöke. hogy uj ötszázkoronás bankjegyet is ki fog-

Halálozás. Zsiga Károly volt sziget- j nak bocsátani, nem felel meg a valóságnak, 
vári, nyugalmazott kir. járásbiró folyó hó! Ellenben kétségtelen, hogy a buszkoronás 
5-én délután hosszas szenvedések után élete bankjegyet az uj bankjegyek kibocsátása után 
54-ik évében. Pécsett meghalt. T’cmotése \ be fogják vonni és ujjal belvetesiteni, mert 
nagy részvéttel 7 én d. után 4 órakor volt. j nagyon könnyű hamisítani, inig például az 
— Neje és hátrahagyott családja, valamint ötvenkoronás bankjegy hamisítása szinte lu­
ki terjedt rokonság gyászolja az elhunytat. kiizdheletlen akadályba ütközik.

— Uj távirdahivata! megyénkben. A j Verekedem. A keddi hetivásáron az
kereskedelemügyi m. kir. ministerium köz- „Otthon" Kavebáz élőit, nagy nópcsödiilel 
hírré teszi, hogy Somogyvármegyétien a so-: támadt, mert 1 Ivóból; György bádogos össze 
mogy szobbi, a felső s ügesd! és a lábodi j veszet krém István aranyművessel. IKobak, 
postahivataloknál távirdabivalalokat rendez-1 b rechet egy k.mnnval véletlen,il (ke jzakarval

úgy találta fejbe vágni, hogy menten celolt be.
t —■ Tűz. Pala községben f. hó 8-án d ritotta a v 
11 Ián 2 órakor tűz ütött ki. A község tulaj-! nyeri főijei 
dónál képező istálló a benne levő takar­
mánynyal porrá égett. A dühöngő elemet. Fun
csak nagy nehezen tudták megfékezni. \ Janó-, viszlui butusok zart szobájából

A rendőrin?, los utczai hol rá­
üt te őket a föszolgabiróságnál. 
ü pénzszerzés. A múlt b - vó- 

1iídmis József. Bidder Peru néz es Bor­

idon vétkes gondatlanságból eredt.

az Ur neve, elhaló sóhaj, egy-egy átok s 
zuhanás.

Jelűi Baásánt, Baásán, Jelűit 
keresi. Könnyű megtalálniuk egymást, hi­
szen mindkettő legelöl barczol. Találkoznak. 
John felemeli dárdáját az. ősz Baásánva .« 
midőn már-már elrüpiti, atyja elé vágtat Ho­
rnira. Jehu Karja zsibbad a leány láttára 
arezát halálsápadtság önti cl. dárdája ki­
hull kezéből s Baásán fegyforétöl főbe sújt­
va eszméletlenül hanyatlik lova nyakára.

Juda vitéz fiai körül veszik Jelűi lovát 
a királyt leemelik a lóról s örült vágtatással 
viszik seregük bálamögé.

A barezot eldőulé az izraeliek királya 
nak elfogatásit.

A veszteség mint kot párton óriási volt.
üohu síkságát vér boriié. Egy-egy he­

lyen hol kevesebb zolt a küzdelem, a vér

összegyűlt s vékony erekben folydogáll.
A nap előbukkant a lépett felhő fosz­

lányok mögül, lángkévéit a harezmezüre 
szórta, de mintha az ég is sirt volna a test­
vér-ország testvérgyilkolásán, lassan-lassan j kísérletet toltok. Ekkor bebizonyult, hogy a 
megeredt az eső s minden cseppet meg; 
nyúzott a nap.

kisebb-nagyobb mennyiségű pénz veszel el. 
A hárságyi c. endörsóg az idő óta kinyomoz­
ta a lettest (iy-iri István oltani suba néz sze­
mélyében, ki többi.dien álkulcsai nyitotta ki 
a fentiek aj tail — é mindég annyi pénzt 
lopott amennyire éppen szüksége volt. — A 
kulcsok d a csendőrök nála megtalálták és

kulcs a károsultak aj fait nyitja és zarja 
I mint a parancsolni. A tolvaj sulianez ezen 

♦ t * komái pénzszerzési módszerével ittas álla
A legszebb sátor függönyeit összehúzó : pótban a viszlúi begyen mulatozás közben 

egy szép női kéz. Benn a sátorban fekszik | társainak eldicsekodetl. liánom most 
egy megsebzett fogoly még mindi eszme
letlenul.

A karcsú mi. a leány, hálaimát robog 
majd zerge-s/aikessel Ielugi'ik, Ielkaezng. tö­
mi megnézi s arra. az élei jelel alig mulató 
szép sápadt arezrn egy gyilkoló tekintetet 
vetve kilép sátrából.

(Folytatása következik).

Kono- 
jelenlésf lel azkul tagadja. A csendersi 

ügyészséghez.
Ragadós száj cs köröm fájás. So

mogy vármegye ali-pánja a ragadós szil 
körömfájás lel épére miatt ;• váram-; ,> i ■ 
leién októberben tartan |o or . -r.-.-s és be • 
vásárokra, hűsítőit körmii adatok felhajtó i 
befiltotla. Ez szerint szarva '..mtrliál, jubo 
kecskét es sertést, vásárra hajlani tilos.



1

I

r,i; ;i

ftIII

f

I

I |‘-
•l-'"

mr:i
ién

:
I I-’|l 1 1;

I 1 '
91:; 
J ? •

I r1

— Világításunk. Ugylátszik, hog\ n-v 
lünk a városházán minden könyv közül j
legnagyobb buzgalommal a ka end,
tanulmányozzák. Azt is csak < i »> n' 
megtudják a hold fényváltozása,t. Meit ha a 
kalendáriomból ldokumláltak azt, W) 
a hold nincs más ily nevezetes hely « 
lefoglalva úgy rögtön intézkednek „usze nt 
az utczai lámpákat nem szabad meggy J ‘ 
ni. Pedig de hányszor csalatkoztak mai . 
önkéntes világítóban, a holdban. 0s 
mintha bosszantani akarná azokat akik mn 
den bizalmukat belé helyezték, c t u 1 
őket, s nem szórja sápadt halvány súgnia 
a sötétséggel borított városunkra. 0 is meg­
unta a dicsőséget, mert még eddig m m 
kapott jegyzőkönyvi köszönetét sem az e o- 
járóságtól. Tehát betér egy felleg csavílabn 
egy kis bicska nyitogató murczira a mi re­
ményünk a mi világosságunk. Es ott busu - 
Nem jól van ez Így tisztelt község ! belát­
hatják, hogy már megbizhatatlana vált a 
hold is. — Tehát itt tenni kell. Például pen- 
token este midőn az izraeliták ünnepe miatt 
az üzletek zárva voltak, alig dorongot így 
egy fénysugár. Igaz hogy ha égnek az utczai 
lámpák akkor sincs valami nagy \il.igossu„ 
de még is több a semminél. így uezd, ki u 
korom sötétben e város, tegnap is mintha egy 
gyászlepellel bevont holt város lenne. Ma 
idegen érkezik a vonattal, nem mer beljebb 
jönni, mert tapogatni kell neki a sötétség­
ben — és azt hiszi, hogy a legsötétebb Af­
rika sivatagjain szállott ö ki véletlenül, pe­
dig megnézte a menetrendes könyvet us 
hallotta, hogy Szigetvár 1 perez még is ag­
gódva kérdő a kalauzt hol vagyunk ? Ki az 
egy pereznyi idő alatt pillanatnyi gyorsa­
sággal magyarázza meg, hogy Szigetvárolt.
És a szegény utas ezek után lelkét a Min­
denhatónak ajánlja s eltűnik az éji homályban 
Még tudnánk ám folytatni. De azon remény - 
ben. hogy máskor másként lesz, hallgatunk. 
52° o pótlék és ilyen sötétség ez már még­
is sok !

— Félreverték a harangokat. Nálunk, 
történt biz ez c héten kedden este 7 órakoi, 
hogy majd egynegyed óráig izgatták 6 a ré- 
mitgetlék a lakóságot a harang kongalassál, 
jólehet a tűz, Baranya megyében Beczefán 
volt. Csakhogy nagyon ide látszott. És ez 
optikai csalódás folytán ami harangozunk 
húzta mintha fizetnék, —a vész hai angol at. 
Máskor győződjenek meg róla, hogy hol 
van a tűz és ha bennünket veszély nem le 
nyeget, hát ok nélkül no rémitgessenek ne 
ijeszenek, sem a harangozó, sem a trombi 
tás Jóska.

— Az ujbor hatása. Valami jó kedvű 
magyar péntek este 10 óra után Weiner M. 
fényképész kirakatát", ellopta és abból több 
képet kiveti. Azután pedig a vasúti vendég­
lőben az ajtót padokkal és asztalokkal el tor­
laszolta. Ezen sikerült tréfája után bizonyá­
ra a markába nevethetett a viczez.es ur 
Mert persze rendőrnek se hire se pora az 
utczán. Azok is keresik a korcsmákat. Imi 
jobb az uj bor, és több a balek. És a n ii- 
dörbiztos ? Az pedig minden korcsmában 
ellenőrzi gárdáját.

.DftLSOMOGY

CSARNOK.

Q,z első csók
K. Gizellának.

Emlékszel még az első csókra,
Mit lázas ajkam ajkadról lopott ?
Közelgőit már az alkonyóra 
A félhomályos kis szobában . . ■ ott

Emlékszel ? az ablaknál ültünk,
Kezemben nyugtatod szép kis kezed .
Egy tündér lebbont cl fölöttünk .
Ah ! olyan édes az emlékezet.

Pajkos szép ajkad incselkedve 
S csevegve édesen beszélt velem . • 
Akkor lopódzolt bus szivembe 
Egy bátorító édes érzelem.

S egyszer csak átöleltelek hőn 
S elcsattant első csókom ajkadon . • 
Ajkad piros lelt. mint ha felhón 
Szép rózsapirl a nap sugara von.

Szemed villámlott ----- a haragtól, 
Haragtól édes ajkad reszketett, 
Panaszhang kelt rózsás ajkadról 
S szemedben láttáin fényes könnyöket.

Uh. mint átkoztam akkor !
Mint vágytam visszavonni csokornál : 
Óh, bármi kedv. vidámság . . akkor 
Nem enyhítette volna kínomat.

S aztán . . . ábrándos szép szemeddel 
Szemembe néztél hosszan, édesem . . . 
S aztán . . . ream borultál hévvel 
S csókolt méz ajkad hosszan, édesen .

Közelgőit már az alkonyom . . .
S én olyan boldog voltam akkor, ott I 
Ah! cmlékszel-c még a csókra,
Mit lázas ajkain ajkadról lopott ?

Károlyi Gyula.

1902. október 12

Apróságok.

százc-

Gondolatok.
Kii'U .17. Somlai/ Mihály.

Az ifjú lelkesedése természetes, a fér­
fié dicséretes, az aggé pedig meghaló. Innét 
vau. hogy az elsőé csak néha, a másodiké 
már gyakran, a harmadiké pedig mindig 
követésre hevít.

Meggyőződésünket feláldozni annyi, 
mint önmagunknak bizalmatlansagot szavaz­
ni.

Hajdan a fiatal emberek nősüllek es a 
házal elfogadták s most a feleséget fogadjak 
el a hozomány ráadásául.

A protekezió olyan a mi világunknak, 
mint a Deli tenger szigetlakéinak a kenyér 
fa. Oda kell járulnunk lombjai alá, hu nem 
akarunk éhen veszni.

Sóhaj.
— Hallottad, Mimi, hogy Irma 

zer forint hozományt kapott l
— Istenem, annyi pénzzel én tiz fér­

jet is szerezhetnék.

Gonosz nő.
— Igazán ideje volna már, kedves 

vöm uram, hogy családi sírhelyről gondos­
kodjék.

— Engedje meg, édes anyósom, de 
arról szó sem lehet (Dühvei): A sírban én 
nyugalmat akarok.

Kifogás.
Emdör : Ec van tartóztatva 1 
Koldus: Miért?
Rendőr: Nyilvánosan koldult attól a

szép kisasszonytól ott 1 . . .
Koldus: Oh, nem koldultam, csak meg­

kértem a kezét!

Írásbeli.
A kis Jancsi, a kinek Írásbeli dolgoza­

tul kellett készítenie, a melyben egy kárpá­
ti táj volt leírandó, többek közt ezeket irta:

„Ünneplő ruhás fejő leányok ültek a 
legerszem partján, hogy megfejjék az előt­
tük álló szép teheneket. A vízben fordítva 
volt a dolog.

Szerkesztői üzenetek.
Audiat. Mindkettőre holnap válaszolok. 

Üdvözöllek.
Dr. N. Z. Marczali. Az Ígért dolgokat 

mielőbb elvárom. A consult üdvözlöm ? Min­
den rendben van, csak arra egy pár koronács- 
ka jár még. Közölni logom. Akkor jól van. 
Általános üdvözlet.

J. N. Kösd. Sajnálatunkra, a romok 
szép verset mott nem közölhetjük, mert Ké­
sőn érkezett. Mihelyt időm engedi levelet 
irok. Üdvözlet.

Lantos Pécs. Levél megy e héten.
Üdv.

Rió. Neked is level megy csak türelem !
Üdv.

K. K. A második levél térszüko miatt 
kimaradt. Valószínűleg jövő számunkban 
hozzuk. Jövőben rövidüld) dolgokat leérünk, 
meri ezek túlhaladják lapunk keretét. Szívé­
lyes üdvözlet.

S. NI. Pécs. A küldőt ezikket köszön­
jük. de hosszúsága miatt nem közölhetjük. 
Levélben utasítással fogunk szolgálni a jö­
vőre nézve I dv.

P. D. Pécs. fáradozását köszönjük, de 
hosszasan van meg Írva a kritika es mar 
szombaton d. elölt későn érkezett.

Sz. V. Ne tessék vicczelni, vagy ha 
már megvan ez a rósz szokása, hát ne küld­
je he vivzcit nekünk, mert grosszul leszünk 
tőle.

Többeknek. Mi ró uram. Máiban, Szakér 
tö. Zongora órán, és a találkozó, czinüi el­
beszélések nem közölhetők.

ii
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Gabona-piacz.
Fuchs A. Fia gabona keresk. jelentése szerint
Árak a legújabb jelzés szerint 50 klgnn 

ként értetődnek,
Szigetvár, 1902. október 10-én.

Búza uj 
Rozs uj 
Árpa uj 
Zab uj — 
Tengeri ó 
Hajdin ő 
Bab —

K.

7 HO
>>-

Kiadja a szerkesztőség

7HS v. sz.

1902.

Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1 SS 1 cv- 
LX. t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi hogy a szigetvári kir. járásbíróság 
1902. V. 447/1 sz.végzése folytánDuchon Ödön 
ügyvéd által képviselt Schmidt József felpe­
res részére Mayor József alperes ellen 100 
K követelés és jár. erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 
002 K becsült ingóságokra a szigetvári kir. 
járásbíróság 1902. V. 447/2 sz. végzésével 
a további eljárás elrendeltetvén, annak az 
alap és feliilfoglaltatúk követelése erejéig is, 
amennyiben azok kielégítési jogot nyertek 
volna, Nagy-Hárságyon alperes lakásán le­
endő megtartása határidőül 1902. évi október 
hó 18 napján d. e. 9 órája kitüzetik, a mikor 
a biróilag lefoglalt bútorok, 25 öl tűzifa,
2 ló és 12 m. m. gabona a legtöbbet Ígérő­
nek készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is cl fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárve­
rezendő ingóságok vételárából a végrehajta­
tó követelését megelőző kielégittetéshez jogot 
tartanak, hogy amennyiben részükre a fog­
lalás korában eszközöltetett volna és ez a 
végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, 
elsőbbségi bejelentéseiket az árverés meg­
kezdéséig alulirt kiküldőinél Írásban vagy pe­
dig szóval bejelenteni cl ne mulasszák,

A törvényes batáridő a hirdetménynek 
a bíróság tábláján történt kilugcsztését kö­
vető naptól számittatik.

Kelt Szigetvár, 1902. évi október hó...
Klie János

kir. bir. végrehajtó.

'■V/ pk; pk pk ;i; í; ;'4': -k -k i; -k ;i; i pk ;-k_ ;-k ;-k t i, yLyL. jk 4.

Újdonságok az őszi idényre!
Óriási Választék a legújabb fekete

ruhaszövetek
és dirat pargetokban 

*4 valamint az összes őszi ezikkekben
Ml
|1 különlegességek i-ulimliszekl.cn

Sf a led jutányosai)!) árok mellett
H Alkalmi vétel!
M.

Epy vég Irinyi Miklós vászon 10 korona. 
Deutsch Dávid fia czégnél g 

SZIGETVÁROTT.. jj
VttTWíYÍ7T7T77T7T Vz * * SS

Slőüelő Bevásárlási forrásod,
' . . . r melvivel mindenki azonnal

II]! Aranyozó, sfesÄSSS 
SZXSkmt "SSKt mSUS&tf í,
l0Skp»lvdikkek. gyermekjátékszerek, hazUrtasi- ek 
ebédlő asztal-kellektutazás- es ™ küld
tárgyak felől nagy, k-épes árjegyzékét bermentv ^

KERTÉSZ T ODOR Budapest, IV., Kristóf tér,

BÚTOROK

NÖTHLING VILMOS 55ÖIÜÉ5ÍM
t Budapesten, Calvin-tér 9. &

kaphatók a legjobb gazdasági, konyha­
kerti, veteinéuy- és virágmagvak. *

Árjegyzék ingyen és bementve.
JfcP? í

a legegyszarübbtd! a legfinomabb 
kivitelig legjutányosabban kap- 

. hatók úgy készpénzért, mint

_______ „ részletfizetésre^

íhrentreu és Fuchs Testverek-néi
Budapest, VI., Teréz-körút 8. jázeS41

Képes Árjegyzék ingyen és hérmentvo.

g£T Neusfein Fülöp gffü hashajtó-piruláit
azelőtt „Erzsébet pirulákénak névévé

évek óta kitünőeknek bizonyultak, clőkolő orvosok 
könnyű hashajtó- ós fololdo-szcrül ajánlják. — 
Egy doboz (15 pirula) 30 fillér. Egy lekeres 

(8 doboz) 120 pirulával 2 korona.
= Minden g-yóerysziertúrban icaplmto.

Neusteln-féle gyógyszertár, Becs, I,, Plankengasse 6.

Finom solingeni
zsebkések

ollók és beretvák
Kaphatók

Kozáry Ede kereskedésében.

Dupla »illanydelejes kereszt vagy
í nillnn. H. B. 8flO«7. sz. Gyógyít 
jőllld^i ÉS felüdit jótállás 
mellett: köszvény, reuma, 
asthma (nehéz lélegzés), álmat­
lanság, flilzúgás, nehéz hal­

lás, epilepsia, idegesség, étvágyta­
lanság, sápkor, fogfájás, migrén, 
tehetetlenség, influenza, valamim minden 
ideabetegségnél. Azon b-vn, aki *W. sz. ké­
szül« acm óllal leste jobb 45 nap aluli meg nem gyógyul, 
azonnal visszakapja a pénzét. A no '"ul s^™ jnj . 
használt, olt kérem az un készülék, no i m.Llfi",' 

x ,„v. K ,,vővöjx 1 .s/.ülokem biztos hal.is.u<)1.
A kis készülék 4 kor. A nagy készülék ti kői.
könnyebb

DEHMAL Lmen
as«»*»gg0». v - •' '

kizárólag kitűnő külloldi •■yái u 
raktára és kölcsönző-in;é vt

Budapest, IV., Károly-7:/;
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KORONA
fl LEGNAGYOBB NYEREAAENY

Lepnagyoh > uv r ‘inAny n !<* r - civiius- aobh c.-to l en ’

ko.'ona.
Korona

Jfiváió szerencse
TOROK-nél.

*X) ff* r''- ■*' ■ ift' >ií

ItMl

Nagyon sokan szerencsesek lettek általunk. 
Kilencz millió koronánál többet nyertek 

nálunk nagyrabecsiilt vevőink.
Az egesz világ legesélydusabb sorsjátéka a mi

in. kir. szab. osztnlysorsjátékunk, mely nemso­
kára újból kezdetét veszi.

110,000 sorsjegy 55,000

.■* P- S .-1 V . A >

J? /fV. r>:

61: ■ ;c ; \ * ;
^7’n ■ „ * •• '

, - ..«Étols,-,,... '■ , '

Menetrend.
Pécs-barcsi vasút.

Személyvonatok

8803. sz. Barcsról indul 7"'' reggel
Szigetvára érk. 81
Szigetvárról indul 8
Pécsre érkezik 91-

JEQYZESE :i3

55,0 ^ hyereiiiéiiyne’í.8814. sz' Pécsről indul 82s reggel 
Szigetvárra érkezik 941 
Szigetvárról indul 9"1 
Barcsra érkezik 10

8815. sz. Barcsról indul
Szigetvárra érk. 2-1 
Szigetvárról ind, 'K> 
Pécsre érk. 4

880(1. sz. B.-Szt.-Lorinczröl ind. 34' d. u 
Szigetvárra érk 41"
Szigetvárról ind.
Barcsra érkezik

délután8813. sz. Barcsról indul
Szigetvárra érk. 701 este 
Szigetvárról ind. 711 
Pécsre érkezik

8804. sz. Pécsről indul
Szigetvárra érk. 814 
Szigetvárról ind. 81 
Barcsra érk.
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PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki. tehát az 
összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási 
jegyzék kimutatása szerint.

hónap alatt üsszcseuTizennégy millió 459.000 
koronát, egy hatalmas összeget sorsolnak ki. Az 
egész vállalat állami felügyelet alatt áll.

Az I-sö osztály eredeti sorsjegyeinek 
tervszerű betétjei a következők: 
egy nyolezad (’ A li t - .75 vagyis 1.50 korona 
egy negyed (' ij „ 1.50 .. 3.
egy fel ■•) .. 3.— ,. 6.
egy egész (’ ó .. 6. 12.

a sorsjegyeket utánvétel vagy n pénz 
beküldése ellenében küldjük szét. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket kérünk azon­
nal, de legkésőbb

f. évi október í9Hk>
bizalommal hozzánk küldeni.

r,V‘- k
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Szigetvár-kaposvári vasút. 

Személyvonatok.

9(11. sz. Szigetvárról ind. 541’ reggi 
Kaposvárra érk. 841

9719. sz. Kaposvárról ind. o"1 reggel 
Szigetvárra érk. 7" .,

4M50 
4N50 

ÍOO

55,060 KíiM.í

BUDAPEST.
Hazánk legnagyolilt osztálysorsjáték-iizlete.

Föárutlánk osztálysorsjáték osztályai:
F ö ü z I e t : VI., Teréz-körut 46 a. 
Fiókok: 1. Váczi-körut 4.

,, J. Muzcum-körut II.
,, 3. Erzsébet-körut 54.

9713. sz. Szigetvárról ind, ll2h délelőtt 
Kaposvárra érk. 2r,u délután

^RcmtciöicvHjcvágamió^ TOROK Ä. ÉS TÁRSA bankháza Budapest.
Kérek részemre 1. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjálék eredeti sors­

jegyet a hivatalos tervezettel vgyiitt küldeni.
iiitánvótelezni kérem 1

Az összeget

9715. sz. Kaposvárról ind. 3"’ délután 
Szigetvárra érk. 64u este.

. korona összegben'postautalványnyal küldöm . A Ilii ttiUü Ilii lt,Iliid.
I mellékelem bankjegyekben (llÚlyHOCklllill),

Hirdetéseket jutányos árért vesz fel
a kiadóhivatal.

Nyomatott Kozáry Ede gyorssajtóján Szigetvar
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